Cornamenne mexny ®eaepabHoii ciryx60ii no BeTepuHapHomy

H ¢puTOCaHHTApHOMY Haa3opy (Poccuiickan @enepauusn) u FnaBunim

TaMOKeHHbIM ynpasjennem Kuraiickoit Hapoauoii Pecny6nnku o
BHeceHHH H3MeHenuii B IIporoxon mexay PenepansHoii cayx6oii no

BeTepHHAPHOMY
U (PHTOCAHHTAPHOMY HAN30PY H IJIaBHBIM rocyAapcTBEHHBIM
ynpasjieHHeM
10 KOHTPOJIIO Ka4eCTBAa, HHCNEeKNUH M kapauTHHY Kutaiickoii Hapoguoii
Pecny6siukn o puTOCAHHTAPHBIX TPeGOBAHHAX K KYKYpY3e, PHCY, coe,
pancy, sKcnopTupyembim u3 Poccniickoii @eaepannu B Kuraiickyio
Hapoanyio Pecny6auxy, or 17 gexaGps 2015 roaa

@enepansHas cayx6a no BeTepHHapHOMY M (UTOCAHMTAPHOMY HAA30pPY
(Poccmiickas ®enepauus) v IaBHoe TamoeHHOe ympabieHHe Kuraiickoii
Haponnoii PecriyGnuku,

xenad BHECTH H3MeHeHMs B Ilporoxon Mmexay PenepanbHoii cayx6oii
1O BeTePHHApHOMY H (MTOCAaHUTAPHOMY HaA30py H [ NaBHBEIM roCyaapCTBEHHBIM
ynpaBleHHeM MO0 KOHTPOMIO KadecTsa, MHCMEKUMH M KapaHTuHy Kuralickoii
Haponnoi#i Pecnybnuku o ¢uTocaHuTapHBIX TpeGOBAaHUAX K KYKYpy3€, PHCY, COE,
pamncy, skcnoptupyeMmsiM u3 Poccuiickoil ®enepanun B Kuraiickyro Hapoanyio
Pecny6nuky, ot 17 nekabps 2015 roaa (nanee — [porokon),

COrJIaCHIIUCh O HUXKEeCTIe AYIOLIEM:

1. AG3aun nepBeii mnyHkta 2 [IpoTOKOJNA H3NOXKHTH B ChedyioLieit
peaKLHy;

«ns uened Hactosmiero Ilpotokona 1oOx 3KCIOPTHPYEMEIMH B
Kurafickyro Hapoanyio Pecniybnuky poccuiickoii KyKypy3oii (1anee — Kykypysa)
NIOHMMAETCs 3€PHO KyKYpy3hl (HaydHoe Ha3BaHue — Zea mays L., anrnuiickuii
9KBHBANEHT — MAaize HIIH COrn), poCCHHCKUM pUCOM (fajiee — pHC) — 3epHO pHca
(nayynoe HazpaHme — Oryza sativa, aHrmuiickuii skBuBaneHT — paddy rice),
BhIpallleHHEle Ha TeppuTOpuH Xabaposckoro, IIpumopckoro, 3abaiikansckoro
kpaeB, AMypckoi obnactH, Espefickoii aBTroHoMHo# o6nacth Poccuiickoi
denepanuy ¥ NpeJHa3HA4YeHHbIE TONBKO AJs NepepabOTKH, poccHiickoit coeil
(manee — cos) — 3epHo cou (Hayuynoe HasBanue — Glycine max (L.)Merr,
aHINMMACKMH 3KBUBANEHT — soybean), BRIPALLEHHOI Ha TeppUTOpHH POCCHICKOM
®enepanuy ¥ npegHa3HAYEHHOM TONEKO AS nMepepaboTK.».
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2. AB3ay BTOpOii myHKTa 4 TIpoTOKONA H3MOXUTE B CleyIOMER penaKUHH1:

«Kykypysa, puc, cos, panc, skcrioptupyemsle B Kuraiickyio Hapoauyio
PecnyOnuKy, MOMKHBEI NEPEBOSHUTECS B TPAHCIOPTHEIX CPEACTBaX, CMELHANBHO
NpelHa3sHaYeHHbIX JUIA MEPEBO3KH 3€PHA, C LENbIO0 NpefoTBpalleHHs TPOCEIneit
3¢pHa W [ONajaHHus Brnard  (BOAHBIM, JKENE3HOJOPOXHBIM, aBHa M
aBTOMOOMNIBHEIM BHJaMH TpaHCHOpTa). TpPaHCMOPTHBIE CPEACTBA JOIDKHEL
OTBe4aTh YCTaHOBNEHHBIM CropoHamu TpeGoBaHMAM 10 6e30MacHOCTH M
o6e33apakUBaHHUIO.».

3. Ilpunoxenne Ne 3 k [IpoTOKONY H3JNOKHTE B peAaklUH COINACHO
MPHJIOXKEHHIO K HacTosALeMy CornalleHuro.

4. Hacrostee CornauieHne BCTYNAaeT B CUIY C JAThl MTOAMMCAHHUS.

Cosepwiero B Mockee 5 wmions 2019 r. B 1Byx 3Kk3eMmmispax,
KaXKBIll Ha PYCCKOM, KHTaHCKOM W aHINIMHCKOM A3BIKAX, NMPHUYEM BCE TEKCTBI

UMEIOT OAWHAKOBYIO CHJIy. B cilydae pa3sHOuTeHHII HCMONB3yeTCs TEKCT Ha
AHTTTHHCKOM A3BIKE.

3a ©epepanbHyio ciyxdy no 3a I'naBHOe TamoxKennoe
BETEPHHAPHOMY M (pUTOCAHHTapHOMY YynpaBiaenue Kurtajickoit Hapoanoit
Haazopy (Poccniickas ®enepauus) Pecny6iankn




Ilpunoxenne Kk CoraameHuio  Mexay
Genepaneroii cayx6oii no BeTrepuHapHOMY
H (uTtocanuTapuoMy Haazopy (Poccuiickas
Qenepaunsa) u [AaBHEIM  TaMOMXKEHHbBIM
ynpaBiieHHEM Kuraiickoii Hapoanoii
Pecriybniukn 0 BHECEHHH H3MEHEHHH B
Tlpotokon Mexny PenepanpHoii cnyx6oii
10 BETEPHHApHOMY M (HTOCAHUTAPHOMY
Hag3opy M [naBHBIM rocylapcTBEHHEIM
yOpaBieHHEM [0 KOHTPONIO Kayecrsa,
HHCIIEKIMH M KapaHTHHY Kwuraiickoii
Haponno#i Pecriybnuku o ¢urocaHuTapHRIX
TpeGOBAHUAX K KyKypy3e, pHCY, COe H
pancy, 3KcHopTUpyeMbIM u3 Poccuiickoii
Menepaunn B Kuralickyio Hapoanyio
Pecriybauky, noamucannslii 17 nexaGps
2015 .

«IIpunoxenne Ne 3 k Ilpotokomy mexcay
DenepansHOi cayx60il 0 BETEpHHAPHOMY
n (duTocaHUTapHOMY Hamaopy M [JaBHBIM

rocyaapcTBEHHBIM ynpaBleHHEM no
KOHTPOJIO  KayecTBa, MHCNEKUUH H
KapaHTHHY Kwuraiickoii Hapoanoii

PecnyOnukn o ¢uTOCAHUTAPHEIX
TpeOOBAHMAX K KYKYpy3e, pHUCY, COe, pancy,

3KCNOPTHPYEMBIM H3 Poccuiickoii
Qenepauun B Kuraiickyio Hapoauyio
Pecny6nuky,

oT 17 nexaGps 2015 1.

Crucok BpeHBIX OPraHH3MOB COH,
UMEIOLIMX KapaHTHHHOE 3HaueHHe uia Kuratickoit Hapoanoit
PecnyGnuxu

Diaporthe phaseolorum var. caulivora

Phomopsis longicolla

Phytophthora sojae

Verticillium albo-atrum

Verticillium dahliae

Curtobacterium flaccumfaciens pv. flaccumfaciens

Pseudomonas savastanoi pv. phaseolicola

Tobacco ringspot virus
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Tobacco streak virus
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Acanthoscelides obtectus (Say)
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Callosobruchus maculatus

12

Ambrosia artemisiifolia

13

Ambrosia trifida

14

Ambrosia ailostachya

15

Cuscuta spp.

16

Lolium temulentum

17

Solanum rostrarum

18

Solanum triflorum

19

Sorghum halepense

20

Xanthium pensylvanicum Burweed

21

Xanthium strumarium Burdock

22

Xanthium chinense Burweed Chinese

23

Xanthium strumarium var. canadensis

24

Xanthium spinosum




Agreement between the Federal Service for Veterinary and Phytosanitary
Surveillance (the Russian Federation) and the General Administration of
Customs of the People’s Republic of China on amending the Protocol
between the Federal Service for Veterinary and Phytosanitary Surveillance
and the General Administration of Quality Supervision, Inspection an
Quarantine of the People’s Republic of China on phytosanitary
requirements for the export of maize, rice, soybean and rapeseed from the
Russian Federation to the People’s Republic of China, dated December 17,
2015

The Federal Service for Veterinary and Phytosanitary Surveillance (the
Russian Federation) and the General Administration of Customs of the People’s
Republic of China,

willing to amend the Protocol between the Federal Service for Veterinary
and Phytosanitary Surveillance and the General Administration of Quality
Supervision, Inspection an Quarantine of the People’s Republic of China on
phytosanitary requirements for the export of maize, rice, soybean and rapeseed
from the Russian Federation to the People’s Republic of China, dated December
17, 2015 (hereinafter — the Protocol),

have agreed on the following:

1. The first abstract of Article 2 of the Protocol shall be amended as
follows:

“For the purposes of this Protocol Russian maize (hereinafter referred to as
“maize”), rice (hereinafter referred to as “rice”), exported to the People’s
Republic of China refer to maize grain (scientific name - Zea mays L., English
name — maize or corn), rice grain (scientific name - Oryza sativa, English name -
paddy rice) grown on the territory of Khabarovsk, Primorsky, Zabaykalsky
Territories, Amur Region, Jewish Autonomous Region of the Russian Federation
and intended exclusively for processing only, Russian soybean (hereinafter
referred to as “soybean), exported to the People’s Republic of China, refers to
soybean grain (scientific name — Glycine max (L.)Merr, English name — soybean)
grown on the territory of the Russian Federation and intended exclusively for
processing only.

2. The second abstract of Article 4 of the Protocol shall be amended as
follows:
“Maize, rice, soybean and rapeseed exported to the People's Republic of

China shall be transported in vehicles, specially designed for grain
transportation in order to prevent the grain spillage and the moisture ingress (by
marine, railway, air and motor transport). Transport vehicles must meet the
safety and disinfection requirements established by the Parties”.
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3. Annex 3 to the Protocol shall be amended in accordance with the annex
to this Agreement.

4. This Agreement will enter into force on the date of signature.

This Agreement is signed in Moscow on June 5 2019 in two copies, each in
Russian, English and Chinese languages, all texts being equally authentic. In case
of any contradictions the text in English language shall be used.

On behalf of the Federal Service for On behalf of the General
Veterinary and Phytosanitary Administration of Customs of the
Surveillance (the Russian Federation) People’s Republic of China
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Annex to the Agreement between the Federal
Service for Veterinary and Phytosanitary
Surveillance and the General Administration
of Customs of the People’s Republic of China
on amending the Protocol between the
Federal Service for Veterinary and
Phytosanitary Surveillance and the General
Administration of Quality Supervision,
Inspection an Quarantine of the People’s
Republic of China on phytosanitary
requirements for the export of maize, rice,
soybean and rapeseed from the Russian
Federation to the People’s Republic of China,
dated December 17, 2015

“Annex 3 to the Protocol between the Federal
Service for Veterinary and Phytosanitary
Surveillance and the General Administration
of Quality Supervision, Inspection an
Quarantine of the People’s Republic of China
on phytosanitary requirements for the export
of maize, rice, soybean and rapeseed from the
Russian Federation to the People’s Republic
of China, dated December 17, 2015

The list of pests of soybean having quarantine importance for the People’s

Republic of China
1 | Diaporthe phaseolorum var. caulivora
2 | Phomopsis longicolla
3 | Phytophthora sojae
4 | Verticillium albo-atrum
S | Verticillium dahliae
6 | Curtobacterium flaccumfaciens pv. flaccumfaciens
7 | Pseudomonas savastanoi pv. phaseolicola
8 | Tobacco ringspot virus
9 | Tobacco streak virus
10 | Acanthoscelides obtectus (Say)
11 | Callosobruchus maculatus
12 | Ambrosia artemisiifolia
13 | Ambrosia trifida i
14 | Ambrosia ailostachya
15 | Cuscuta spp.
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Lolium temulentum

17,

Solanum rostrarum

18

Solanum triflorum

19

Sorghum halepense

20

Xanthium pensylvanicum Burweed

21

Xanthium strumarium Burdock

22

Xanthium chinense Burweed Chinese

23

Xanthium strumarium var. canadensis

24

Xanthium spinosum
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RARINRRETELEYE R

1 f;; E ;Ig g}: % Diaporthe phaseolorum var. caulivora
) ;; i;- j:é g_ RARF Phomopsis longicolla

3 | AREERRE Phytophthora sojae

4 |EBREERE Verticillium albo-atrum

5 |[MEFEERE Verticillium dahliae

6 |XLZEERY Curtobacterium flaccumfaciens pv. flaccumfaciens
7 | REERFE Pseudomonas savastanoi pv. phaseolicola
8 [ MEEFMRFEF Tobacco ringspot virus

9 | BEZLFE Tobacco streak virus

10 | ¥5% Acanthoscelides obtectus (Say)

11 | MKEXH Callosobruchus maculatus

12 1 K& Ambrosia artemisiifolia

13 | Z#TKRE Ambrosia trifida

14 | ZFERE Ambrosia ailostachya

15| &£2FR Cuscuta spp.

16 | # 3% Lolium temulentum

17 | ¥ & F 2 Solanum rostrarum

18 | & A 7 Solanum triflorum

19 | BEE Sorghum halepense

20 | RMEBE Xanthium pensylvanicum Burweed
21 | RS E Xanthium strumarium Burdock

22 |dbEFBE Xanthium chinense Burweed Chinese
23 | INEXEH Xanthium strumarium var. canadensis
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REE

Xanthium spinosum




